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  المنظمة العالمیة للملكیة الفكریة
  ١٩٩٨جنیف 

  اتفاقیة برن
  لحمایة المصنفات الأدبیة والفنیة

  
تشرین الثاني /نوفمبر ١٣، والمعدلة ببرلین في ١٨٩٦ أیار/مایو ٤، والمكملة بباریس في ١٨٨٦أیلول /سبتمبر ٩المؤرخة 

 ٢٦وبروكسل في  ١٩٢٨حزیران /یونیھ٢ ، والمعدلة بروما في١٩١٤آذار /مارس ٢٠والمكملة ببرن في  ، ١٩٠٨
أیلول /سبتمبر ٢٨لمعدلة في وا ١٩٧١ تموز/یولیھ ٢٤وباریس في  ١٩٦٧تموز /یولیھ ١٤واستكھولم في  ١٩٤٨حزیران /یونیھ

١٩٧٩  
  

إن دول الاتحاد، إذ تحدوھا الرغبة على حد سواء في حمایة حقوق المؤلفین على مصنفاتھم الأدبیة والفنیة بأكثر الطرق الممكنة 
  فعالیة واتساقاً،

  ،١٩٦٧واعترافا منھا بأھمیة أعمال مؤتمر إعادة النظر الذي انعقد في استكھولم عام 
من تلك الوثیقة دون  ٢٦إلى  ٢٢والمواد من  ٢٠إلى  ١لوثیقة التي أقرھا مؤتمر استكھولم، مع الإبقاء على المواد من قررت تعدیل ا

  .تغییر
تبعا لذلك فإن المندوبین المفوضین الموقعین أدناه، بعد تقدیمھم وثائق تفویضھم الكامل والتي وجدت صحیحة ومستوفاة للشكل 

  :یليالقانوني، قد اتفقوا على ما 
  

  ١مادة 
  ١] * إنشاء اتحاد [ 

  .تشكل الدول التي تسري علیھا ھذه الاتفاقیة اتحادا لحمایة حقوق المؤلفین على مصنفاتھم الأدبیة والفنیة  
  

  ٢مادة 
) ٤(المصنفات المشتقة ) ٣(إمكانیة المطالبة بالتحدید ) ٢(  »المصنفات الأدبیة والفنیة«) ١: (المصنفات المتمتعة بالحمایة[ 

مصنفات الفنون التطبیقیة والرسوم ) ٧( التزام الحمایة، المستفیدون من الحمایة) ٦(المجموعات ) ٥(الرسمیة  النصوص
  ]الأخبارالیومیة) ٨(والنماذج الصناعیة 

  
عنھ مثل  كل إنتاج في المجال الأدبي والعلمي والفني أیا كانت طریقة أو شكل التعبیر »لأدبیة والفنیةالمصنفات ا«تشمل عبارة  )١(

الكتب والكتیبات وغیرھا من المحررات، والمحاضرات والخطب والمواعظ والأعمال الأخرى التي تتسم بنفس الطبیعة، 
والمصنفات المسرحیة أو المسرحیات الموسیقیة، والمصنفات التي تؤدى بحركات أو خطوات فنیة والتمثیلیات الإیمائیة، 

فاظ أم لم تقترن بھا، والمصنفات السینمائیة ویقاس علیھا المصنفات التي یعبر عنھا والمؤلفات الموسیقیة سواء اقترنت بالأل
بأسلوب مماثل للأسلوب السینمائي، والمصنفات الخاصة بالرسم وبالتصویر بالخطوط أو بالألوان وبالعمارة وبالنحت وبالحفر 

لتي یعبر عنھا بأسلوب مماثل للأسلوب وبالطباعة على الحجر، والمصنفات الفوتوغرافیة ویقاس علیھا المصنفات ا
الفوتوغرافي، والمصنفات الخاصة بالفنون التطبیقیة، والصور التوضیحیة والخرائط الجغرافیة والتصمیمات والرسومات 

  .التخطیطیة والمصنفات المجسمة المتعلقة بالجغرافیا أو الطبوغرافیا أو العمارة أو العلوم
حاد بحق القضاء بأن المصنفات الأدبیة والفنیة أو مجموعة أو أكثر منھا لا تتمتع بالحمایة تختص، مع ذلك، تشریعات دول الات )٢(

  .معینا أنھا لم تتخذ شكلا مادیاطالما 
تتمتع الترجمات والتحویرات والتعدیلات الموسیقیة وما یجري على المصنف الأدبي أو الفني من تحویلات أخرى بنفس  )٣(

  .ت الأصلیة وذلك دون المساس بحقوق مؤلف المصنف الأصليالحمایة التي تتمتع بھا المصنفا
تختص تشریعات دول الاتحاد بتحدید الحمایة التي تمنحھا للنصوص الرسمیة ذات الطبیعة التشریعیة أو الإداریة أو القضائیة   )٤(

  .وكذلك للترجمة الرسمیة لھذه النصوص
، بسبب اختیار ف والمختارات الأدبیة التي تعتبر ابتكارا فكریاتتمتع مجموعات المصنفات الأدبیة أو الفنیة لدوائر المعار  )٥(

بالحمایة بھذه الصفة وذلك دون المساس بحقوق المؤلفین فیما یختص بكل مصنف یشكل جزءا من ھذه  وترتیب محتویاتھا،
  .المجموعات

صلحة المؤلف ولمصلحة من آل إلیھ وتباشر ھذه الحمایة لم. تتمتع المصنفات المذكورة آنفا بالحمایة في جمیع دول الاتحاد  )٦(
  .الحق من بعده

 
تختص تشریعات دول الاتحاد بتحدید مجال تطبیق القوانین الخاصة بمصنفات الفنون التطبیقیة وبالرسوم والنماذج الصناعیة،   )٧(

وبالنسبة . من ھذه الاتفاقیة) ٤(٧وكذلك شروط حمایة ھذه المصنفات والرسوم والنماذج، وذلك مع مراعاة أحكام المادة 

                                                
أضیفت للمواد رؤوسا للموضوعات لتسھیل التعریف بھا، ھذا علما بأن النص الموقع لا یشتمل على رؤوس  ١*

  .للموضوعات


